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And he will be awild man; his hand [will be] against every man, and every man's hand against him; and he shall
dwell in the presence of all his brethren.
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And he will be awild man; his hand [will be] against every man, and every man's hand against him; and he shall
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And he will be awild man; his hand [will be] against every man, and every man's hand against him; and he shall
dwell in the presence of all his brethren.
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01_GEN_16:12 And he will be awild man; his FardFNift%dPidhst every man, and every man's hand against
him; and he shall dwell in the presence of al his brethren.
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I will also send wild beasts among you, which shall rob you of your children, and destroy your cattle, and make
you few in number; and your [high] ways shall be desolate.
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I will also send wild beasts among you, which shall rob you of your children, and destroy your cattle, and make
you few in number; and your [high] ways shall be desolate.
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I will also send wild beasts among you, which shall rob you of your children, and destroy your cattle, and make
you few in number; and your [high] ways shall be desolate.
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I will also send wild beasts among you, which shall rob you of your children, and destroy your cattle, and make
you few in number; and your [high] ways shall be desolate.
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03_LEV_26:22 | will also send wild beasts amofior 6y -&iéh-&8lI rob you of your children, and destroy your
cattle, and make you few in number; and your [high] ways shall be desolate.
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The hart, and the roebuck, and the fallow deer, and the wild goat, and the pygarg, and the wild ox, and the
chamois.
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chamois.
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The hart, and the roebuck, and the fallow deer, and the wild goat, and the pygarg, and the wild ox, and the
chamois.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_14/05_DEU_14_05/05_DEU_14_05.pdf

Verse Studies05 DEU 14 05 05_DEU_14_05 (6).html

The hart, and the roebuck, and the fallow deer, and the wild goat, and the pygarg, and the wild ox, and the
chamois.
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05 _DEU_14:05 The hart, and the roebuck, and ftie vl tier; Wl the wild goat, and the pygarg, and the wild ox,
and the chamois.
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This day will the LORD deliver thee into mine hand; and | will smite thee, and take thine head from thee; and |
will give the carcases of the host of the Philistines this day unto the fowls of the air, and to the wild beasts of the

earth; that all the earth may know that thereisa God in Isradl.
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This day will the LORD deliver thee into mine hand; and | will smite thee, and take thine head from thee; and |
will give the carcases of the host of the Philistines this day unto the fowls of the air, and to the wild beasts of the
earth; that all the earth may know that thereisa God in Isradl.
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This day will the LORD deliver thee into mine hand; and | will smite thee, and take thine head from thee; and |
will give the carcases of the host of the Philistines this day unto the fowls of the air, and to the wild beasts of the

earth; that all the earth may know that thereisa God in Isradl.
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This day will the LORD deliver thee into mine hand; and | will smite thee, and take thine head from thee; and |
will give the carcases of the host of the Philistines this day unto the fowls of the air, and to the wild beasts of the
earth; that all the earth may know that thereisa God in Isradl.
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09 1SA_17:46 Thisday will the LORD deliver YRedFAtelfitMsld; and | will smite thee, and take thine head
from thee; and | will give the carcases of the host of the Philistines this day unto the fowls of the air, and to the
wild beasts of the earth; that all the earth may know that thereisa God in Isragl.
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Then Saul took three thousand chosen men out of all Israel, and went to seek David and his men upon the rocks of
the wild goats.
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the wild goats.
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Then Saul took three thousand chosen men out of all Israel, and went to seek David and his men upon the rocks of
the wild goats.
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Then Saul took three thousand chosen men out of all Israel, and went to seek David and his men upon the rocks of
the wild goats.
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09 _1SA_24:02 Then Saul took three thousand chidsbRtnéh-&4 M1 1srael, and went to seek David and his men
upon the rocks of the wild goats.
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And there were three sons of Zeruiah there, Joab, and Abishal, and Asahel: and Asahel [was as] light of foot asa
wild roe.
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And there were three sons of Zeruiah there, Joab, and Abishal, and Asahel: and Asahel [was as] light of foot asa
wild roe.
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wild roe.
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And there were three sons of Zeruiah there, Joab, and Abishal, and Asahel: and Asahel [was as] light of foot asa
wild roe.
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And there were three sons of Zeruiah there, Joab, and Abishal, and Asahel: and Asahel [was as] light of foot asa
wild roe.
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10 2SA_02:18 And there were three sons of Zeterthe?é-3848™4nd Abishai, and Asahel: and Asahel [was as]
light of foot as awild roe.
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And one went out into the field to gather herbs, and found awild vine, and gathered thereof wild gourds his lap
full, and came and shred [them] into the pot of pottage: for they knew [them] not.
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And one went out into the field to gather herbs, and found awild vine, and gathered thereof wild gourds his lap
full, and came and shred [them] into the pot of pottage: for they knew [them] not.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_04/12_2KI_04_39/right.html

12 2K1_04:39 And one went out into the field td-§affiér PSR found awild vine, and gathered thereof wild
gourds hislap full, and came and shred [them] into the pot of pottage: for they knew [them] not.
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And Jehoash the king of Israel sent to Amaziah king of Judah, saying, The thistle that [was] in Lebanon sent to the
cedar that [was] in Lebanon, saying, Give thy daughter to my son to wife: and there passed by awild beast that
[was] in Lebanon, and trode down the thistle.
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And Jehoash the king of Israel sent to Amaziah king of Judah, saying, The thistle that [was] in Lebanon sent to the

cedar that [was] in Lebanon, saying, Give thy daughter to my son to wife: and there passed by awild beast that
[was] in Lebanon, and trode down the thistle.
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And Jehoash the king of Israel sent to Amaziah king of Judah, saying, The thistle that [was] in Lebanon sent to the
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[was] in Lebanon, and trode down the thistle.


http://www.ebibleverses.com/12_2KI/12_2KI_14/12_2KI_14_09/12_2KI_14_09.mp4

PDF Photo 12 2KI 14 09 12_2KI_14_09 (5).html

And Jehoash the king of Israel sent to Amaziah king of Judah, saying, The thistle that [was] in Lebanon sent to the
cedar that [was] in Lebanon, saying, Give thy daughter to my son to wife: and there passed by awild beast that
[was] in Lebanon, and trode down the thistle.
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And Jehoash the king of Israel sent to Amaziah king of Judah, saying, The thistle that [was] in Lebanon sent to the

cedar that [was] in Lebanon, saying, Give thy daughter to my son to wife: and there passed by awild beast that
[was] in Lebanon, and trode down the thistle.
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12 2KI_14:09 And Jehoash the king of Israel sehf+6'3maz5hilg of Judah, saying, The thistle that [was] in
L ebanon sent to the cedar that [was] in Lebanon, saying, Give thy daughter to my 22 SON_to wife: and there
passed by awild beast that [was] in Lebanon, and trode down the thistle.
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And Joash king of Isragl sent to Amaziah king of Judah, saying, The thistle that [was] in Lebanon sent to the cedar
that [was] in Lebanon, saying, Give thy daughter to my son to wife: and there passed by awild beast that [was] in

Lebanon, and trode down the thistle.
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And Joash king of Isragl sent to Amaziah king of Judah, saying, The thistle that [was] in Lebanon sent to the cedar
that [was] in Lebanon, saying, Give thy daughter to my son to wife: and there passed by awild beast that [was] in
L ebanon, and trode down the thistle.
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And Joash king of Isragl sent to Amaziah king of Judah, saying, The thistle that [was] in Lebanon sent to the cedar
that [was] in Lebanon, saying, Give thy daughter to my son to wife: and there passed by awild beast that [was] in

Lebanon, and trode down the thistle.
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And Joash king of Isragl sent to Amaziah king of Judah, saying, The thistle that [was] in Lebanon sent to the cedar
that [was] in Lebanon, saying, Give thy daughter to my son to wife: and there passed by awild beast that [was] in

Lebanon, and trode down the thistle.
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And Joash king of Isragl sent to Amaziah king of Judah, saying, The thistle that [was] in Lebanon sent to the cedar
that [was] in Lebanon, saying, Give thy daughter to my son to wife: and there passed by awild beast that [was] in
L ebanon, and trode down the thistle.
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14 2CH_25:18 And Joash king of Israel sent tonfZibif ki -Bfudah, saying, The thistle that [was] in Lebanon
sent to the cedar that [was] in Lebanon, saying, Give thy daughter to my 22 SON_to wife: and there passed by a
wild beast that [was] in Lebanon, and trode down the thistle.
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Doth the wild ass bray when he hath grass? or loweth the ox over hisfodder?
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Doth the wild ass bray when he hath grass? or loweth the ox over hisfodder?
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Doth the wild ass bray when he hath grass? or loweth the ox over hisfodder?
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Doth the wild ass bray when he hath grass? or loweth the ox over hisfodder?
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18 JOB_06:05 Doth the wild ass bray when he R8tH3R:2-8P14%kth the ox over his fodder?
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For vain man would be wise, though man be born [like] awild ass's colt.
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For vain man would be wise, though man be born [like] awild ass's colt.
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For vain man would be wise, though man be born [like] awild ass's colt.
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For vain man would be wise, though man be born [like] awild ass's colt.
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For vain man would be wise, though man be born [like] awild ass's colt.
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18 JOB_11:12 For vain man would be wise, thdfgH A be'Sdiilike] awild ass's colt.
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Behold, [as] wild assesin the desert, go they forth to their work; rising betimes for a prey: the wilderness
[yieldeth] food for them [and] for [their] children.
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Behold, [as] wild assesin the desert, go they forth to their work; rising betimes for a prey: the wilderness
[yieldeth] food for them [and] for [their] children.
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Behold, [as] wild assesin the desert, go they forth to their work; rising betimes for a prey: the wilderness
[yieldeth] food for them [and] for [their] children.
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Behold, [as] wild assesin the desert, go they forth to their work; rising betimes for a prey: the wilderness
[yieldeth] food for them [and] for [their] children.
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18 JOB_24:05 Behold, [as] wild asses in the dekBrt! 98- P&y RoPto their work; rising betimes for a prey: the
wilderness [yieldeth] food for them [and] for [their] children.
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Knowest thou the time when the wild goats of the rock bring forth? [or] canst thou mark when the hinds do calve?
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Knowest thou the time when the wild goats of the rock bring forth? [or] canst thou mark when the hinds do calve?
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Knowest thou the time when the wild goats of the rock bring forth? [or] canst thou mark when the hinds do calve?
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Knowest thou the time when the wild goats of the rock bring forth? [or] canst thou mark when the hinds do calve?
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18 JOB_39:01 Knowest thou the time when the'ftifPGoats-8f tHe'ock bring forth? [or] canst thou mark when the
hinds do calve?
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Who hath sent out the wild ass free? or who hath loosed the bands of the wild ass?
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And forgetteth that the foot may crush them, or that the wild beast may break them.
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19 PSA_50:11 | know all the fowls of the mddntars: %% e (GBBkasts of the field [are] mine.



19 PSA_50:11 | know all the fowls of the mddntars: %%k e (#BBkasts of the field [are] mine.



19 PSA_50:11 | know all the fowls of the mddntaris: %%k e (BBbasts of the field [are] mine.



19 PSA_50:11 | know all the fowls of the mddntarfs: %%k e (MBBbasts of the field [are] mine.



19 PSA_50:11 | know all the fowls of the mddntaris: %%k e (GBBbasts of the field [are] mine.



19 PSA_50:11 | know all the fowls of the mourta i el Witdbeasts of the field [are] mine.



19 PSA_80:13 The boar out of the wood doth3w3s2iP83d RN Mbeast of the field doth devour it.



19 PSA_80:13 The boar out of the wood doth3w3s2iP83d R tMbeast of the field doth devour it.



19 PSA_80:13 The boar out of the wood doth3w3s2iP83d AW tbeast of the field doth devour it.



19 PSA_80:13 The boar out of the wood doth3w3st2iP83d AW Mbeast of the field doth devour it.



19 PSA_80:13 The boar out of the wood doth3w3s2iP83d R Mbeast of the field doth devour it.



19 PSA_80:13 The boar out of the wood doth WWasteft, %iHHe Wit beast of the field doth devour it.



19 PSA_104:11 They give drink to every beds-Gihe P& th&Mt8 hsses quench their thirst.



19 PSA_104:11 They give drink to every bedS-Gihe P& th&Mt hsses quench their thirst.



19 PSA_104:11 They give drink to every bedS-Gihe P& th&Nt8 hsses quench their thirst.



19 PSA_104:11 They give drink to every bedS-Gihe P& th&Nt hsses quench their thirst.



19 PSA_104:11 They give drink to every beds-Ghe P& th&Mt8 hsses quench their thirst.



19 PSA_104:11 They give drink to every beast & tRE£/d8: &MY asses quench their thirst.



19 PSA_104:18 The high hills [are] arefugefortREviIA-o& 24| the rocks for the conies.



19 PSA_104:18 The high hills [are] arefugefortREviIA-8& S 4] the rocks for the conies.



19 PSA_104:18 The high hills [are] arefugefortREviIA-B& 48] the rocks for the conies.



19 PSA_104:18 The high hills [are] arefugefortREviIA-8& L) a] the rocks for the conies.



19 PSA_104:18 The high hills [are] arefugefortREviIA-o& S} 4] the rocks for the conies.



19 PSA_104:18 The high hills [are] arefuge foP+he A YSHE: 4] the rocks for the conies.



Photo JPG 23 ISA 05 02 23_1SA_05_02 (2).html

And he fenced it, and gathered out the stones thereof, and planted it with the choicest vine, and built atower in the
midst of it, and also made a winepress therein: and he looked that it should bring forth grapes, and it brought forth

wild grapes.
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23 ISA_05:02 And he fenced it, and gathered oGtie’a3ReS#HEMBbf, and planted it with the choicest vine, and
built atower in the midst of it, and also made a winepress therein: and he looked that it should bring forth grapes,
and it brought forth wild grapes.
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What could have been done more to my vineyard, that | have not done in it? wherefore, when | looked that it
should bring forth grapes, brought it forth wild grapes?
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23 ISA_05:04 What could have been done moréte'mfj-ImdaRiMnat | have not done in it? wherefore, when |
looked that it should bring forth grapes, brought it forth wild grapes?
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But wild beasts of the desert shall lie there; and their houses shall be full of doleful creatures; and owls shall dwell
there, and satyrs shall dance there.
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owls shall dwell there, and satyrs shall dance there.
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And the wild beasts of the islands shall cry in their desolate houses, and dragonsin [their] pleasant palaces: and
her time [is] near to come, and her days shall not be prolonged.
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23 ISA_13:22 And the wild beasts of the islandé3raf el +A%HEP! desol ate houses, and dragons in [their] pleasant
palaces. and her time [is] near to come, and her days shall not be prolonged.
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Because the palaces shall be forsaken; the multitude of the city shall be |eft; the forts and towers shall be for dens
for ever, ajoy of wild asses, a pasture of flocks;
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23 ISA_32:14 Because the palaces shall be forsaRetpArdsntfftittle of the city shall be Ieft; the forts and towers
shall be for densfor ever, ajoy of wild asses, a pasture of flocks;
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The wild beasts of the desert shall also meet with the wild beasts of the island, and the satyr shall cry to hisfellow;
the screech owl also shall rest there, and find for herself a place of rest.
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The wild beasts of the desert shall also meet with the wild beasts of the island, and the satyr shall cry to hisfellow;
the screech owl also shall rest there, and find for herself a place of rest.
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23 ISA_34:14 The wild beasts of the desert shalf a5 it it the wild beasts of the island, and the satyr shall
cry to hisfellow; the screech owl also shall rest there, and find for herself a place of rest.
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Thy sons have fainted, they lie at the head of al the streets, asawild bull in a net: they are full of the fury of the
LORD, the rebuke of thy God.
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Thy sons have fainted, they lie at the head of al the streets, asawild bull in a net: they are full of the fury of the
LORD, the rebuke of thy God.
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23 ISA_51:20 Thy sons have fainted, they lie athd¥eat o3 MHAE streets, as awild bull in anet; they are full of
the fury of the LORD, the rebuke of thy God.
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A wild ass used to the wilderness, [that] snuffeth up the wind at her pleasure; in her occasion who can turn her
away? al they that seek her will not weary themselves; in her month they shall find her.
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A wild ass used to the wilderness, [that] snuffeth up the wind at her pleasure; in her occasion who can turn her
away? al they that seek her will not weary themselves; in her month they shall find her.
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away? al they that seek her will not weary themselves; in her month they shall find her.
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A wild ass used to the wilderness, [that] snuffeth up the wind at her pleasure; in her occasion who can turn her
away? al they that seek her will not weary themselves; in her month they shall find her.
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24 JER_02:24 A wild ass used to the wildernes8fial]-3:4&Pitib the wind at her pleasure; in her occasion who
can turn her away? all they that seek her will not weary themselves; in her month they shall find her.
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And the wild asses did stand in the high places, they snuffed up the wind like dragons; their eyes did fail, because
[there was] no grass.
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[there was] no grass.
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And the wild asses did stand in the high places, they snuffed up the wind like dragons; their eyes did fail, because
[there was] no grass.
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24 JER 14:06 And the wild asses did stand in tR&-HgR-JI5e2& Ry snuffed up the wind like dragons; their eyes
did fail, because [there was] no grass.
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Therefore the wild beasts of the desert with the wild beasts of the islands shall dwell [there], and the owls shall
dwell therein: and it shall be no more inhabited for ever; neither shall it be dwelt in from generation to generation.
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dwell therein: and it shall be no more inhabited for ever; neither shall it be dwelt in from generation to generation.


http://www.ebibleverses.com/24_JER/24_JER_50/24_JER_50_39/24_JER_50_39.pdf

Verse Studies24 JER 50 39 24_JER_50_39 (6).html

Therefore the wild beasts of the desert with the wild beasts of the islands shall dwell [there], and the owls shall
dwell therein: and it shall be no more inhabited for ever; neither shall it be dwelt in from generation to generation.
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24 JER_50:39 Therefore the wild beasts of the d&s2ftwitR-FRUIMM beasts of the islands shall dwell [there], and
the owls shall dwell therein: and it shall be no more inhabited for ever; neither shall it be dwelt in from generation
to generation.
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And he was driven from the sons of men; and his heart was made like the beasts, and his dwelling [was] with the
wild asses. they fed him with grass like oxen, and his body was wet with the dew of heaven; till he knew that the
most high God ruled in the kingdom of men, and [that] he appointeth over it whomsoever he will.
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most high God ruled in the kingdom of men, and [that] he appointeth over it whomsoever he will.
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And he was driven from the sons of men; and his heart was made like the beasts, and his dwelling [was] with the
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And he was driven from the sons of men; and his heart was made like the beasts, and his dwelling [was] with the
wild asses. they fed him with grass like oxen, and his body was wet with the dew of heaven; till he knew that the
most high God ruled in the kingdom of men, and [that] he appointeth over it whomsoever he will.
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27 _DAN_05:21 And he was driven from the soRé &P Mhedaid-Ai€heart was made like the beasts, and his dwelling
[was] with the wild asses: they fed him with grass like oxen, and his body was wet with the dew of heaven; till he
knew that the most high God ruled in the kingdom of men, and [that] he appointeth over it whomsoever he will.
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For they are gone up to Assyria, awild ass alone by himself: Ephraim hath hired lovers.
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For they are gone up to Assyria, awild ass alone by himself: Ephraim hath hired lovers.
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For they are gone up to Assyria, awild ass alone by himself: Ephraim hath hired lovers.
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For they are gone up to Assyria, awild ass alone by himself: Ephraim hath hired lovers.
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For they are gone up to Assyria, awild ass alone by himself: Ephraim hath hired lovers.
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28 HOS 08:09 For they are gone up to Assyris? - WG48 A3 By himself: Ephraim hath hired lovers,
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I will meet them as a bear [that is] bereaved [of her whelps], and will rend the caul of their heart, and there will |
devour them like alion: the wild beast shall tear them.
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I will meet them as a bear [that is] bereaved [of her whelps], and will rend the caul of their heart, and there will |
devour them like alion: the wild beast shall tear them.
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devour them like alion: the wild beast shall tear them.
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I will meet them as a bear [that is] bereaved [of her whelps], and will rend the caul of their heart, and there will |
devour them like alion: the wild beast shall tear them.
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I will meet them as a bear [that is] bereaved [of her whelps], and will rend the caul of their heart, and there will |
devour them like alion: the wild beast shall tear them.
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28 HOS 13:08 | will meet them as a bear [that 78-H&eadda (BB whelps], and will rend the caul of their heart,
and there will | devour them like alion: the wild beast shall tear them.
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And the same John had his raiment of camel's hair, and aleathern girdle about his loins; and his meat was locusts
and wild honey.
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And the same John had his raiment of camel's hair, and aleathern girdle about his loins; and his meat was locusts
and wild honey.
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And the same John had his raiment of camel's hair, and aleathern girdle about his loins; and his meat was locusts
and wild honey.


http://www.ebibleverses.com/40_MAT/40_MAT_03/40_MAT_03_04/40_MAT_03_04.mp4

PDF Photo 40 MAT 03 04 40_MAT_03_04 (3).html

And the same John had his raiment of camel's hair, and aleathern girdle about his loins; and his meat was locusts
and wild honey.
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And the same John had his raiment of camel's hair, and aleathern girdle about his loins; and his meat was locusts
and wild honey.
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40 MAT_03:04 And the same John had his rairfi@tt 'edReP& R4Y, and aleathern girdle about hisloins; and his
meat was locusts and wild honey.
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And John was clothed with camel's hair, and with a girdle of a skin about hisloins; and he did eat locusts and wild
honey;
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And John was clothed with camel's hair, and with a girdle of a skin about hisloins; and he did eat locusts and wild
honey;
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And John was clothed with camel's hair, and with a girdle of a skin about hisloins; and he did eat locusts and wild
honey;
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And John was clothed with camel's hair, and with a girdle of a skin about hisloins; and he did eat locusts and wild
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And John was clothed with camel's hair, and with a girdle of a skin about hisloins; and he did eat locusts and wild
honey;
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41 MAR_01:06 And John was clothed with carfier¥A5 03088 A!a girdle of a skin about hisloins; and he did eat
locusts and wild honey;
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And he was there in the wilderness forty days, tempted of Satan; and was with the wild beasts; and the angels
ministered unto him.
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And he was there in the wilderness forty days, tempted of Satan; and was with the wild beasts; and the angels
ministered unto him.
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And he was there in the wilderness forty days, tempted of Satan; and was with the wild beasts; and the angels
ministered unto him.
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And he was there in the wilderness forty days, tempted of Satan; and was with the wild beasts; and the angels
ministered unto him.
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And he was there in the wilderness forty days, tempted of Satan; and was with the wild beasts; and the angels
ministered unto him.
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41 MAR_01:13 And he was there in the wilderfies¥ftifP Hayd M&Phpted of Satan; and was with the wild beasts;
and the angels ministered unto him.
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Wherein were al manner of fourfooted beasts of the earth, and wild beasts, and creeping things, and fowls of the
air.
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Wherein were al manner of fourfooted beasts of the earth, and wild beasts, and creeping things, and fowls of the
air.
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Wherein were al manner of fourfooted beasts of the earth, and wild beasts, and creeping things, and fowls of the
air.
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Wherein were al manner of fourfooted beasts of the earth, and wild beasts, and creeping things, and fowls of the
air.
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Wherein were al manner of fourfooted beasts of the earth, and wild beasts, and creeping things, and fowls of the
air.
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44 ACT _10:12 Wherein were all manner of foutfetleiidasté -8 the earth, and wild beasts, and creeping things,
and fowls of the air.
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Upon the which when | had fastened mine eyes, | considered, and saw fourfooted beasts of the earth, and wild
beasts, and creeping things, and fowls of the air.
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Upon the which when | had fastened mine eyes, | considered, and saw fourfooted beasts of the earth, and wild
beasts, and creeping things, and fowls of the air.
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Upon the which when | had fastened mine eyes, | considered, and saw fourfooted beasts of the earth, and wild
beasts, and creeping things, and fowls of the air.
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Upon the which when | had fastened mine eyes, | considered, and saw fourfooted beasts of the earth, and wild
beasts, and creeping things, and fowls of the air.
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Upon the which when | had fastened mine eyes, | considered, and saw fourfooted beasts of the earth, and wild
beasts, and creeping things, and fowls of the air.
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44 ACT_11:06 Upon the which when | had fastéhetfmhire-€)&8"tonsidered, and saw fourfooted beasts of the
earth, and wild beasts, and creeping things, and fowls of the air.
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And if some of the branches be broken off, and thou, being awild olive tree, wert grafted in among them, and
with them partakest of the root and fatness of the olive treg;
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with them partakest of the root and fatness of the olive treg;
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And if some of the branches be broken off, and thou, being awild olive tree, wert grafted in among them, and
with them partakest of the root and fatness of the olive treg;
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And if some of the branches be broken off, and thou, being awild olive tree, wert grafted in among them, and
with them partakest of the root and fatness of the olive treg;
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And if some of the branches be broken off, and thou, being awild olive tree, wert grafted in among them, and
with them partakest of the root and fatness of the olive treg;
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45 ROM_11:17 And if some of the branches béPrBicd-dft-2AdtRbu, being awild olive tree, wert grafted in
among them, and with them partakest of the root and fatness of the olive tree;
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For if thou wert cut out of the olive tree which iswild by nature, and wert grafted contrary to nature into a good
olive tree: how much more shall these, which be the natural [branches], be grafted into their own olive tree?
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For if thou wert cut out of the olive tree which iswild by nature, and wert grafted contrary to nature into a good
olive tree: how much more shall these, which be the natural [branches], be grafted into their own olive tree?
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For if thou wert cut out of the olive tree which iswild by nature, and wert grafted contrary to nature into a good
olive tree: how much more shall these, which be the natural [branches], be grafted into their own olive tree?
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For if thou wert cut out of the olive tree which iswild by nature, and wert grafted contrary to nature into a good
olive tree: how much more shall these, which be the natural [branches], be grafted into their own olive tree?
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For if thou wert cut out of the olive tree which iswild by nature, and wert grafted contrary to nature into a good
olive tree: how much more shall these, which be the natural [branches], be grafted into their own olive tree?
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45 ROM_11:24 For if thou wert cut out of the 8fvBH¥e Whah1€Rild by nature, and wert grafted contrary to
nature into a good olive tree: how much more shall these, which be the natural [branches], be grafted into their
own olive tree?
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